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ПРЕДИСЛОВИЕ

Поворот с 1931 года на 1932-й — важнейший со времен окон-
чания мировой войны. Каждый в Германии чует, что новый 
1932 год, в который мы ныне вступаем, станет во многом ре-
шающим. Тринадцать послевоенных лет, оставшихся позади, 
сегодня представляются уже каким-то промежуточным, подго-
товительным этапом. Вот-вот мы начнем упразднять все, что 
с 1920-го по 1930-й претендовало на какую-то новую ценность. 
Интеллектуальная мода и творческие тенденции последнего 
десятилетия — экспрессионизм и джаз, экзальтация и новая 
вещественность — уже успели зачахнуть и  отмереть. В  том, 
что касается политики, прошедшее десятилетие тоже даровало 
нам только видимость результатов, и  теперь об этом можно 
наконец говорить с  уверенностью. Репарации, разоружение, 
плановое хозяйство, реформирование империи, парламент-
ская система, немецко-французские взаимоотношения: за 
что ни возьмись, везде картина одна и та же — полный крах. 

Мы экспериментировали, как могли, мы утешались сами 
и  искали утешений извне; мы испробовали все методы, ни 
в один из них не веря по-настоящему. Новая беда тем време-
нем уже брала нас за горло. Все, что досталось нам от послед-
них нескольких лет, — это новое имя для нерешенных проб-
лем: таинственное, какое-то призрачное «иссякание» — вот 
она, наша недоля. Германия бьется в конвульсиях, и надежда 
у нас осталась единственная: дальше, наверное, будет лучше, 
ведь хуже, как представляется, просто некуда. 

Отчасти, конечно, мы имеем дело с  общемировым бед-
ствием. Но, кроме этого, есть у  нас, немцев, изрядная доля 
собственных бед и  забот. В беде наш народ и наша родина; 
в беде наше государство и наша экономика; в беде каждое из 
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сословий: крестьяне, рабочие, студенты, художники, торгов-
цы, предприниматели. 

И еще в беде сам наш дух.
Здесь мы поговорим об угрозах духу и  о  его страдани-

ях в  современной Германии. Все это — с  верой в  Германию 
и в универсальный дух. Кто этой двойственной веры не раз-
деляет, тому стоит сразу же отложить эту книгу. 

Один высокоученый француз — Пьер Вьено — посвятил 
недавно специальный — и  ныне широко известный — труд 
«немецким сомнениям» (Les incertitudes allemandes). Мы же 
этому хотим противопоставить свою веру во все несомнен-
ное: есть оно и  в  Германии (до сих пор остается! или пра-
вильнее сказать: появляется снова?), и  не только для Герма-
нии оно важно.

Бонн, 18 января 1932  года
Эрнст Роберт Курциус


